
Дамодара-лила

Приложение к модулю для детской бхакти-врикши

Иллюстрации Ким Уотерз Мюррей



Однажды мама Яшода сбивала свежее масло для 
Кришны. Хотя у нее было много помощниц, она 
думала: «Приготовлю-ка я масло для Кришны сама, и 
если я сделаю это с любовью, из самого лучшего 
молока, то Он больше не будет воровать масло у 
других пастушек».

Яшода была одета в красивое желтое сари, затянутое 
поясом. Она напевала песенки, рассказывающие об 
играх Кришны. От работы на ее лбу выступили 
капельки пота, ее браслеты мелодично звенели, а с 
волос осыпались цветы малати.



Маленький Кришна прибежал к ней и стал мешать, 
хватаясь за мутовку, которой она сбивала масло. Мама 
Яшода взяла его на ручки, дала грудного молока и 
стала нежно смотреть на лицо Господа. Вдруг она 
услышала, что на плите выкипает молоко. Она 
оторвала Кришну от груди и посадила на пол, а сама 
побежала на кухню, чтобы снять котел с огня.

Очень рассердившись, Кришна с притворными 
слезами на глазах разбил камнем горшок, в котором 
мама Яшода сбивала масло, а затем спрятался и 
скушал все масло дочиста.



Вернувшись, мама Яшода увидела разбитый горшок. 
Улыбаясь, она сказала: «Выходи, мой маленький 
озорник, я не буду тебя ругать!»

Но где же Кришна? Куда Он спрятался? Мама Яшода 
заметила масляные следы маленьких ножек на полу!



Кришна тем временем расшалился не на шутку. 
Он забрался в кладовку, встал на деревянную 
ступу для специй и дотянулся до горшка с 
маслом, подвешенного к потолку. Наевшись 
досыта, он стал кормить нежнейшим маслом 
шустрых обезьянок. Зная, что поступает 
нехорошо, малыш озирался по сторонам, и 
вдруг заметил маму Яшоду, которая подкралась 
к нему с хворостиной в руке. Кришна соскочил 
со ступы и бросился наутек.



Яшода никак не могла догнать Кришну, но 
когда Он обернулся, чтобы посмотреть на нее, 
Яшода смогла Его схватить. Она стала Его 
отчитывать:

Яшода: «Ты — царь среди воров масла!»

Кришна: «Да, мамочка, я украл это масло, 
пожалуйста, не бей меня, брось палку!»

Яшода: «Если ты не хочешь, чтобы я тебя била, 
то почему Ты воруешь масло?

Кришна: «Я больше не буду!» 



Кришна плакал и тер ручками глазки. Слезы 
смешивались с сурьмой, которой были подведены 
Его глаза. Мама Яшода увидела, как испугался 
Кришна, и отбросила палку, хотя и решила связать 
Его, чтобы он больше не проказничал.

У мамы Яшоды было так много дел по дому! Она 
решила привязать Кришну к деревянной ступе для 
специй, пока Он еще чего-нибудь не натворил или 
не убежал в лес играть с обезьянками. Она сказала: 
«Гопал, ты такой озорник! Я привяжу тебя 
веревкой к ступе, соучастнице Твоего 
преступления, чтобы защитить Тебя от Твоего же 
плохого поведения!»



Яшода взяла шелковую веревку, которой обычно 
привязывали телят, чтобы те не шалили. Она 
обвязала Кришну и обнаружила, что веревки не 
хватает на два пальца, чтобы завязать узел. Она 
принесла еще веревку потом еще и еще, но сколько 
бы она ни добавляла веревок, она никак не могла 
связать Кришну. Даже соседки-гопи отдали ей свои 
веревки, но все равно она никак не могла обвязать 
маленькую талию Кришны.

Наконец, сердце Кришны расплавилось от 
сострадания к своей уставшей маме, и она вдруг 
смогла привязать проказника к ступе. Связать 
Кришну можно только с помощью любви.



Мама Яшода пошла выполнять свои обязанности и попросила мальчиков-
пастушков приглядеть за Кришной. Поначалу Он плакал, а потом перевернул 
ступу и пополз вперед. Пастушки засмеялись, а Он попросил их принести еще 
масла из домов старших гопи. Мальчики убежали, а Кришна вместе со ступой 
выполз во внутренний двор, где в углу росли два дерева ямала-арджуна.
Это были очень старые деревья, огромные, как горы. У них были глубокие и 
крепкие корни, высокие и толстые стволы. Малыш Кришна прополз между ними 
так, что Его ступа застряла между стволами. Когда Он слегка дернул за веревку, 
два могучих дерева рухнули на землю с ужасным грохотом! Все жители 
Вриндавана сбежались к этому месту, чтобы посмотреть, что случилось.
Тем временем, из деревьев вышли два полубога по имени Налакувара и 
Манигрива. 



«Приветствуем тебя, о Господь Кришна! Ты 
изначальная личность Бога, причина всех причин!

В прошлой жизни мы были сыновьями казначея 
полубогов — Куверы, и возгордились своим 
богатством. Однажды в обществе райских женщин мы 
напились вина и пошли купаться на озеро. В это время 
рядом оказался великий мудрец Нарада Муни, но мы 
даже не вышли из воды, не оделись и не выразили ему 
почтение. Он проклял нас и сказал, что раз мы не 
хотим носить одежду, то нам придется жить много 
тысяч лет в телах деревьев, которые тоже не носят 
одежду. Теперь мы поняли свою ошибку, и то, что 
проклятие Нарады Муни было благословением, ведь 
мы встретили Тебя. Мы хотим служить Тебе и твоим 
преданным, особенно Нараде Муни».



Кришна ответил: «Я знал вашу историю с самого 
начала. Нарада Муни был очень милостив к вам. 
Возвращайтесь домой, ваше желание служить Мне 
исполнится».

После этого полубоги в знак почтения обошли вокруг 
Кришны, привязанного к ступе, а затем вернулись в 
свою обитель.

Эту сцену видели мальчики-пастушки. Потом они 
попытались развязать Кришну, но не смогли, потому 
что Он был связан любовью матушки Яшоды. 
Кришне и пастушкам было очень весело.

Увидев, что произошло во дворе, мама Яшода упала в 
обморок. Она винила себя в том, что Кришна чуть не 
погиб.



Нанда Махарадж развязал Кришну, обнял Его, 
а затем вместе с другими пастухами отвел Его 
на Ямуну, чтобы принять омовение. Кришна 
сделал вид, что обиделся на маму Яшоду, но 
узнав, что мама Яшода умирает от чувства 
вины, Кришна прибежал и бросился к ней на 
ручки: «Мама, мама, я — твой!»


